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RESUM

L'assignatura Francés per als Negocis I s'oferix a l'estudiant en el segon semestre del primer curs del grau 
i tindrà la seua continuïtat el curs següent amb un segon nivell (Francés per als negocis II) que se li 
oferirà durant el primer semestre del segon curs.

La formació en llengües és d'especial rellevància per als estudiants del grau en International Business, ja 
que el perfil formatiu d'este grau incorpora de forma evident, entre altres, els aspectes següents: 
enfocament internacional i global en la docència, incorporació d'un segon idioma europeu (ademés de 
l'anglès), un període de formació obligatori en una altra universitat no espanyola i pràctiques obligatòries 
en una empresa o institució que opere en el mercat global. Durant els seus estudis és perquè 
imprescindible que l'estudiant complete la seua formació en països estrangers, entre ells francòfons. Per a 
eixos últims serà necessari haver cursat els dos nivells i adquirit competències comunicatives bàsiques 
(tanto orals com escritas) en la dita llengua per a poder seguir amb el seu aprenentatge i desembolicar-se 
en context en contextos acadèmics francòfons en condicions òptimes. Esta assignatura està estretament 
vinculada amb les altres assignatures de llengües estrangeres oferides en la titulació (inglés i alemán).
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És indubtable que esta assignatura, igual que les altres assignatures d'idiomes estrangers, és fonamental 
per al futur professional dels estudiants d'este grau, perquè el coneixements d'idiomes per als negocis és 
condició necessària per a poder realitzar amb èxit i qualitat qualsevol activitat laboral en el dit sector.

CONEIXEMENTS PREVIS

Relació amb altres assignatures de la mateixa titulació

No heu especificat les restriccions de matrícula amb altres assignatures del pla d'estudis.

Altres tipus de requisits

Per a cursar l'assignatura no cal tindre coneixements previs en llengua francesa però si convenient: es 
començaran les classes des d'un nivell principiant y/o 'falso principiante' i s'haurà d'acabar el curs amb 
un nivell més o menys equivalent a l'A1 del Marco Comú Europeu. Per als alumnes que tinguen nivells 
lingüístics de partida més baixos el professor els oferirà itineraris d'aprenentatge personalitzats i 
tutoritzats per a homogeneïtzar el nivell general del grup.

COMPETÈNCIES

RESULTATS DE L'APRENENTATGE

Comunicació oral o en una segona llengua estrangera (francés) en contextos socioculturals i 
professionals dins de l'àmbit de l'empresa i l'economia en un entorn internacional.

•

Comunicació escrita en una segona llengua estrangera (francés) en contextos socioculturals i 
professionals dins de l'àmbit de l'empresa i l'economia en un entorn internacional

•

Maneig de tècniques de comunicació en una segona llengua estrangera (francés).•
Coneixement i ús de lèxic especialitzat en una segona llengua estrangera (francés) a nivell 
intermedi i intermedi-alt.

•

Reconeixement de les peculiaritats del discurs apropiat a diverses situacions comunicatives 
específiques desenrotllades en el context dels Negocis Internacionals en una segona llengua 
estrangera (francés).

•

Familiarització amb les diverses cultures dels països de parla francesa i amb les seues varietats 
lingüístiques.

•

Reconeixement de la diversitat cultural i social.•

DESCRIPCIÓ DE CONTINGUTS

1. Continguts generals
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Continguts Generals: 
 
	 Introducció a la llengua francesa aplicada al context dels negocis. 
	 Comprensió lectora i expressió escrita de diferents tipus discursius: la comunicació interna i externa 
de l'empresa. 
	 Comprensió auditiva i expressió oral de diferents tipus discursius utilitzats en l'àmbit dels negocis 
internacional (solicitudes, peticions, reclamaciones...)

2. Temari

1.	 Tema 1: Prise de contact. 
a.	  faire un tour de table 
b.	  engager une conversation téléphonique 
c.	  accueillir à laéroport 
d.	  accueillir dans lentreprise 
2.	 Tema 2: Agenda 
a.	  prendre rendez-vous 
b.	  changer de rendez-vous 
c.	  organiser son temps de travail 
d.	  communiquer un emploi du temps. 
3.	 Tema 3: Voyage 
a.	  sinformer sur le lieu de destination 
b.	  se déplacer en ville 
c.	  trouver le bon chemin 
d.	  faire du tourisme 
4.	 Tema 4: Recherche demploi 
a.	  consulter les offres demploi 
b.	  découvrir ses motivations 
c.	  rédiger un CV 
d.	  passer un entretien dembauche. 
e. 
En tots els temes es treballaran les quatre competències lingüístiques d'expressió i comprensió oral i 
escrita

3. Continguts gramaticals

Continguts gramaticals: 
 
A mesura que s'aniran abordant els temes esmentats s'explicaran les nocions gramaticals necessàries. 
Al llarg del curs es treballaran, sense assignar-los a cap tema concret, els aspectes gramaticals 
següents: 
 
1.	 Les articles 
2.	 La négation et linterrogation (directe et indirecte) 
3.	 La formation du féminin et du pluriel 
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4.	 Les numéros 
5.	 Lheure 
6.	 Les pronoms personnels 
7.	 Les adjectifs et pronoms démonstratifs 
8.	 Les adjectifs et pronoms possessifs 
9.	 Les pronoms relatifs qui et que 
10.	 Les prépositions de temps et de lieu. 
11.	 Les temps verbaux : présent de indicatif,  futur simple, passé composé, imparfait de lindicatif, 
impératif. 
12.	 Périphrases verbales

VOLUM DE TREBALL

ACTIVITAT Hores % Presencial

Pràctiques en laboratori 30,00 100

Classes de teoria 15,00 100

Pràctiques en aula 15,00 100

Assistència a esdeveniments i activitats externes 2,00 0

Elaboració de treballs en grup 15,00 0

Elaboració de treballs individuals 13,00 0

Estudi i treball autònom 20,00 0

Lectures de material complementari 5,00 0

Preparació d'activitats d'avaluació 10,00 0

Preparació de classes de teoria 5,00 0

Preparació de classes pràctiques i de problemes 5,00 0

Resolució de casos pràctics 15,00 0

TOTAL 150,00

METODOLOGIA DOCENT

En esta assignatura s'empraran mètodes pedagògics que faciliten l'autoaprenentatge de l'estudiant i la seua 
plena incorporació en la vida universitària. La llengua francesa serà la llengua de comunicació en les 
classes.

La metodologia de l'assignatura afavorirà l'adquisició de les diferents competències genèriques i 
específiques citades anteriorment. S'intensificarà el treball sobre les diferents competències 
comunicatives (expresión i comprensió escrita i oral) tant de manera presencial com a virtual:
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Presencial:1. 

En classe s'explicaran les nocions gramaticals i lingüístiques bàsiques de la llengua francesa dirigida al 
seu ús en els negocis (clases presenciales) i també es practicarà l'expressió i comprensió escrita i oral en 
contextos específics (clases prácticas).

Les hores de tutoria presencials serviran per a resoldre dubtes, entregar informes o treballs i per a recolzar 
els estudiants en tots els aspectes relacionats amb l'assignatura. S'informarà través de l'aula virtual de 
l'horari de tutories presencials i de les dates d'entrega de tasques.

Virtual:1. 

L'aula virtual és un instrument fonamental en l'assignatura, que servirà per a oferir tota una sèrie de 
tasques i de materials en línia complementaris a les classes. Serà igualment un mitjà de comunicació 
bilateral.

El component teòric de l'assignatura (una hora per semana) tindrà sempre una immediata aplicació 
pràctica. Després d'esta sessió teòrica -que serà en la mesura que siga possible visualitzada per l'estudiant 
gràcies al manual de base y/o a través de gràfics, quadros, exemples en la pissarra, transparències, 
projecció en pantalla y/o fotocòpies- es procedirà a realitzar en les classes pràctiques (tres hores per 
setmana, de les quals dos de laboratorio) una sèrie d'exercicis seleccionats i de treballs de creació pròpia 
que seran corregits en hores presencials, entregats al final de la classe per a la seua correcció individual o 
autocorregits. Al final d'algunes classes de laboratori en què s'utilitzaran pàgines web o es proposaran 
tasques i instruments per a realitzar-les es pot demanar als estudiants memòries o informes del treball 
realitzat en estes. En les classes pràctiques es reforçaran els coneixements gramaticals i comunicatius que 
s'estan adquirint: per a això s'utilitzaran documents autèntics. Es farà igualment una especial insistència 
en la comprensió oral per mitjà de documents orals seleccionats i en l'expressió oral per mitjà de la 
lectura i grups de conversació i debat.

Els estudiants hauran d'acudir regularment a les hores de tutoria, tant en grups com de manera individual 
per a resoldre dubtes i aconseguir un seguiment individual del seu progrés en l'assignatura, així com per a 
la correcció d'errors puntuals en la redacció de textos o altres activitats.

Als estudiants que, per un motiu justificat, no puguen assistir a les classes li'ls aconsella que porten un 
treball paral·lel que el professor els assignarà en les hores de tutoria.

 

Instruments o recursos didàctics:

Els punts gramaticals clau i conceptes teòrics fonamentals que es presentaran en esta assignatura es 
desenrotllaran a través d'exercicis del manual de base, en fotocòpies o material en xarxa (aula virtual).
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Es proposaran durant el curs dos lectures o activitats de què es demanarà un informe (habrá unes dates 
d'entrega marcadas).

També s'han de fer i entregar igualment dos treballs de què s'informarà en classe i a través de l'aula 
virtual.

Es potenciarà l'ús de l'estudiant de mitjans audiovisuals i de la xarxa informàtica dins i fora de les classes 
per a afavorir el seu aprenentatge autònom, animant-li a triar a cada un d'ells el seu propi itinerari 
d'aprenentatge personalitzat.

Es faula a l'estudiant que acudisca regularment a les classes i seguisca l'assignatura regularment, entregant 
totes les activitats demandades en classe o en l'aula virtual: estes activitats puntuaran dins de l'apartat 
d'avaluació contínua.

AVALUACIÓ

La matèria s'avaluarà a partir del següent procediment triple:

1-     Un examen final obligatori que puntuarà un 60% de la nota final i que avaluarà les diferents 
competències escrites i orals:

1.1. Examen escrit: 40% de la nota

1.2. Examen oral: 20% de la nota

2- L'avaluació de les activitats pràctiques desenrotllades per el/la alumno/a durant el curs, a partir de 
l'elaboració de trabajos/memorias y/o exposicions orals (entrega de treballs i informes): 20% de la nota.

3- L'avaluació contínua del/la alumno/a, basada en la participació i implicació del mateix en el procés 
d'ensenyança-aprenentatge (asistencia i participació a classe, entrega de tasques en classe o per l'aula 
virtual amb data, assistència a tutorías,...): 20 % de la nota.

La nota obtinguda en l'avaluació contínua i en les activitats pràctiques se sumarà a la nota final de 
l'examen final únicament si s'obté almenys una puntuació mínima del 50% en tots els apartats de l'examen 
(tanto de l'examen escrit com de l'examen oral).

La qualificació final de l'estudiant s'obtindrà com a suma de la qualificació de l'avaluació contínua, les 
activitats per a pràctiques i la qualificació de l'examen de síntesi, sempre que se superen totes les parts del 
dit examen. En cas de no superar l'examen de síntesi la qualificació màxima de la primera convocatoria 
serà de 4.5 i se li guardaran l'estudiant les qualificacions de proves, informes, treballs o exàmens aprovats 
fins a la segona convocatòria.

L'avaluació contínua i activitats pràctiques no son recuperqables, perquè s'hna de fer o entregar en dates 
concretes.

Les tasques, treballs i informes entregar no s'acceptaran fora de la data marcada.
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- Diccionario bilingüe: Larousse

- Le grand dictionnaire terminologique (diccionario monolingue): 
http://www.granddictionnaire.com/_fs_global_01.htm

- Dictionnaire multilingue (mots, textes, pages web) : 
http://www.reverso.net


